
O Encosto Vicair® Anatomic é uma almofada para as costas da cadeira de rodas que é usada em combinação com a Capa com Cinto 
Vicair®. Pode ser usado em cadeiras de rodas simples a complexas. O Encosto Anatomic é fácil de instalar e oferece conforto, estabilidade e 
prevenção de úlceras de pressão. Acompanha e suporta os contornos do corpo e é fácil de ajustar em casos de cifose/escoliose graves.

Principais Componentes

Especificações Gerais do Produto

	
	
	

Encosto Anatômico Vicair
Vicair BV, Países Baixos   ]
24 meses

	 Todos isentos de látex
	�
Enchimento:	
	
	��

 Tecido de poliéster, revestido com poliuretano. Parte traseira em tecido Nylon.
SmartCells preenchidos com ar com revestimento de baixa fricção
Espuma de polietileno flexível
Malha de ar 3D de poliéster. A capa pode ser lavada na máquina. Em conformidade com EN1021-1:2006, 
EN1021-2:2006 e CAL117.

Dimensões de tamanhos padrão
 Largura × Altura

Encosto Anatômico 
com capa Peso

CM Número do Prod.  Código: Aproximado

35 × 32 15203532 AABC/AX/3532 0,5 Kg

40 × 32 15204032 AABC/AX/4032 0,6 Kg

40 × 40 15204040 AABC/AX/4040 0,6 Kg

40 × 48 15204048 AABC/AX/4048 0,6 Kg

45 × 40 15204540 AABC/AX/4540 0,7 Kg

45 × 48 15204548 AABC/AX/4548 0,7 Kg

45 × 56 15204556 AABC/AX/4556 0,7 Kg

50 × 48 15205048 AABC/AX/5048 0,8 Kg

50 × 56 15205056 AABC/AX/5056 0,8 Kg

Informações sobre tamanhos especiais sob consulta.
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E Informações do produto

Mínimo 15 kg 

Máximo 150 kg

Mínima -20°C

Máxima 55°C

50 m (164ft) 
abaixo do nível do
 mar
2400 m (8000ft) 
acima do nível do
 mar

Mínimo 0%

Máximo 100%
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Precauções e Instruções de Segurança

en  � Attention! Be sure to read and understand this product data 
sheet completely. Also read the Academy user manual shipped 
with this product, for additional user-, maintenance and care 
instructions. Be sure to understand the instructions “checking for 
bottoming out” and “checking for redness of skin”. 

pt Atenção! Certifique-se de ler e compreender completamente 
esta folha de Instruções do produto.  

de  � Achtung! Bitte lesen Sie das Produktdatenblatt komplett. Lesen 
Sie auch das Academy Benutzer Manual mit zusätzlichen 
Wartungs- und Pflegehinweisen, welches diesem Produkt 
beigelegt ist. Wir weisen Sie darauf hin zu verstehen, was mit den 
Anweisungen zu den Themen „Durchsitzen“ und „Prüfen auf 
gerötete Haut“ gemeint ist. 

se  � OBS! Var noga med att läsa igenom och förstå detta 
produktdatablad helt. Läs även Academy bruksanvisning som 
levereras med denna produkt, för ytterligare användarvänlighet, 
underhåll-och skötselråd. Se till att du förstår instruktionerna 
„kontroll att brukaren inte bottnar igenom“ och „kontroll för 
hudrodnad”. 

da  � OBS! Læs dette produktdatablad grundigt igennem. For 
yderligere anvendelses- og vedligeholdelsesinstruktion læs da 
også Academy brugermanualen, der leveres sammen med dette 
produkt. Vær særligt opmærksom på, at du forstår 
instruktionerne  i afsnittene ”Tjek at brugeren ikke ”går igennem” 
puden” og ”Sørg for, der ikke opstår rødmen i huden. 

no  � *obs! Les dette produktblad grundig igjennom. For ytterligere 
bruks- og vedlikeholdsanvisning les da også Academy 
bruksanvisning, som leveres med dette produkt. Vær særlig 
oppmerksom på, at du forstår instruksjonene i avsnittene ” 
Kontroller at brukeren ikke sitter gjennom puten” og ”forsikre deg 
om at det ikke oppstår rødhet i huden”. 

fi  � Huomio: Varmista, että olet lukenut ja ymmärtänyt 
tuoteselosteen. Lue myös tuotteen mukana toimitettu käyttöohje 
huolto- ja käyttöohjeineen. Varmista, että olet ymmärtänyt 
paineen tasauksen ja ihon punoituksen tarkistuksen tärkeyden. 

fr  � Attention! Assurez-vous d’avoir lu et compris cette fiche dans sa 
totalité. Lisez également le mode d’emploi Academy livré avec le 
produit pour les instructions de maintenance, et de précaution 
d’utilisation complémentaires. Assurez-vous de comprendre les 
rubriques “Vérifier le talonnement” et “Contrôler les rougeurs de 
la peau”. 

es  � ¡Atención! Asegúrese de leer y entender esta ficha de producto 
completamente. Lea también el manual del usuario “Academy” 
que se incluye con este producto, para el mantenimiento y 
cuidados adicionales. Asegúrese de entender las instrucciones de 
“verificar el enrojecimiento de la piel” y “verificar la profundidad 
– que no hay espacio libre entre la espalda y el cojín”.

pl  � UWAGA ! Pamiętaj , aby w pełni przeczytać i zrozumieć kartę 
produktu. Należy również przeczytać także instrukcję używania 
poduszek ACADEMY dostarczonej wraz z produktem, dla po to 
aby zapoznać się z dodatkowymi informacjami dotyczącymi , 
konserwacji i pielęgnacji. Pamiętaj, aby zapoznać się ze 
wskazówkami w instrukcji “Kontrola dna poduszki” i “Kontrola 
zaczerwienienia skóry”.

Instalação

Atenção! A Vicair recomenda instalar e ajustar o Encosto Anatômico sob supervisão direta de um terapeuta ou profissional de 
tecnologia assistiva. 
Atenção! Sempre use almofada com capa.
• Verifique o tamanho da almofada - 1
• Se você deseja instalar a Capa com Cinto, consulte a ficha técnica do produto - 2
• Coloque a almofada - 3
• Peça a seu terapeuta/consultor técnico para ajustar as alças da Capa com Cinto - 4
• Dobre a aba da almofada sobre a parte de trás da alça - 5
• Use o velcro para prender a extremidade da aba ao assento da cadeira de rodas - 6
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